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العلاقات الاجتماعية بين العرب والفرنجة 
وتأثيرها على الأدب والفكر 


د. محمد عباسة 
جامعة مستغأنم» الجزائر 
الملخص: 
الأدب المقارت من الدراسات الحديثفة التي أشأأت ف 0 ف المرن التاسع عشر 
الميلادي» وذلك بفضل الباحثين الذين عكفوا على دراسة الآداب العربية والشرقية. وقد تببن 
لمؤلاء الدارسين أن هناك أوجه شبه متعددة بين الأدب الأوروبي والأدب العربي. واتجهت 
البحوث إلى أن الدب الأوروبي القديم هو الذي تأ رادت الأمم الأخرى» غير أله لا يمكن 
أن نسم ببذه الفرضية ما : ندرس الغرامل التي بفضلها انتقلت العلوم والآداب ص أ إلى 
خرف الصلاات الأدبية تمكن من تحديد أصالة الأدب والفكر وتبرهن على مظاهر التأ : وف 
هذا البحث» نحاول الكشف عن مختلف العلاقات الاجتماعية التي كانت قامة بين العرب 
المسلمين و 2 العصور الوسطى. وقد خلصنا من خلال هذه الدراسة المقارنة إلى ا 
العلاقات التي أدت إلى احتكاك العرب ا مكنت هذ لاء' الأوووابييق هن التعر في عن 
أهم عناص الحضارة العربية الإسلامية والتاء ثر مها ف شيىّ الميادين» وعلى وجه اللخصوص» 
الفلسفة والأديية 
الكلمات الدالة: 
المقارنة» الأثر والتأثير» الصلات الأدبية» الحضارة العربية» الإفرنح. 
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مقدمة: 

إن الأدب الذي ظهر في مطلع القرن الثاني عشر الميلادي في أوروباء 
وخاصة الشعر الغنافي منه» شغل بال الكثير من الدارسين والمقارنين» فراحوا 
يبون في أعماق التاريخ لفن للبحث عن جذوره ومصادره. غير أن جل 
الباحثين يذهبون إلى أن الأدب الأوروبي قد تأثر في نشأته بفاذج الشعر العربي 
الأندلبى وموضوعاته. وأن الفكر الأوروبي قد تأثر هو أيضا بالفلسفة العربية 
الاشلامية الى كابك اده التروق. الوسطى: 

وكانت بواكير هذا الذوت هو الشعر الأوكيتيتاق (عصمانءه عزو6ه2) 
الذي ظهر في جنوب فرنسا في القرون الوسطى والذي يرجع في نشأته إلى عوامل 
خارجية منها السياسية والاجتماعية والثقافية. وتعد هذه العوامل الجسر الذي ص 
بواسطته الأدب العربي من الجنوب إلى الشمال» وكان الشعراء التروبادور 
الفرنسيون (1:015300125) من السباقين إلى احتضانه. ويبمنا في هذا البحث» 
جانب واحد من هذه العوامل» هو العلاقات الاجتماعية المتمثلة في المصاهرة 
وأعراء الإقطاع والحجرة والتجارة. 
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العلاقات الاجتماعية بين العرب والفرنجة وتأثيرها على الأدب والفكر 


1 - روابط المصاهرة: 

المصاهرة عامل من العوامل الأساسية التي تؤدي إلى انتقال عناصر 
الحضارة من أمة إلى أخرى. وقد يكون من بين دواعي الزواج الختلط الحدود 
المقتركة والتعايكن :ين الأجناش::فالروابط الأشرية الع كانت قاقة يك العرت 
والإفج في المشرق والأنداس في القرون الوسطى ساههمت إلى حد كبير في 
انصبار الأجناس والتقارب الثقاني. 

لقد صاهر حكام 0 ملوك نصارى الشمال» فكانت أجاف بعض 
الملوك المعلمين: من. النصرانيات17). .وكان. بعضى. الملوك التصارى ' الذين محكون 
القسم الشمالي من شبه الجزيرة الأيييرية» عادة ما يأتون إلى المدن الأندلسية 
أزيارة بناج تهم أو قريباتهم» وكانوا يصطحبون عددا كواموعد الدولة وأفراد 
العائلة ا ون الكثير منهم كان من أهل العلم والأدب. ومن المؤكد أن 
هؤلاء النصارى عند اختلاطهم بالمسلمين في القصور الأندلسية قد استفادوا 
كثيرا من علوم العرب وثقافتهم. ٍ 

وكانت زيجات المسلمين الإفرنجيات يزرن اهلهن كما سنحت لمن الفرصة. 
وكن يصطحبن معهن عددا من الأتباع من واصفات وجوار وغلمان» ومن 
الطبيعي أن يكون من بينهم مثقفون. فزوجات المسلمين الأعجميات وأتباعهن 
كانوا همزة وصل بين أهل الأندلس ومختلف طبقات الإفرج الذين التقوا بهم في 
قصور ممالك النصارى في شمال شبه الجزيرة. 

كا تزوج الأندلسيون من إفرنجيات من جنوب فرأساء المنطقة البروفنسية 
التي ظهر فيها شعر السيدة الغنائي لأول مرة في أوروبا في بداية القرن الثاني عشر 
الميلادي. ومن هؤلاء؛ الحا م الأنداسي موبى (ت 113ه-731م)» الذي 
تزوج "لامبيجيا" ابنة أود (8465) دوق أكيتانيا(©): .وان هذا القائ رئيس 
للمسلمين على "البرافس" وحاكا على شمال بلاد الأندلس. 

إن وجود المسلمين على امتداد الساحل البروفنسي طوال قرنين من الزمن ' 
بحر دون مصاهرتهم البروفنسيين» بل إن نسل العرب كان من بين الاجناس 
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البشرية التي تكون منها المجتمع البروفنسي قبل ظهور شعراء التروبادور» ويكون 
قل انصبر في هذا امجتمع بعاداته وثقافته ق عهد التروبادور وبعدهم. 
2 - قصور الأمراء: 

كنا لاط الملوك :فصو الأغيرا ف موق المرا 5 الزفننية الك اتطلقتت هنا 
علوم العرب وثقافتهم إلى أرجاء كثيرة من أوروبا. لقد احتضنت قصور الأعراء 
بالانالين» فطاجل ١‏ الفتعراء وابرق المقنبية والمخنيات»: :<:.وكان' أمزاء. الشمال 
المسيحيون يقإدون المسلمين في رعايتهم الشعراء والموسيقيين الذين كان بعضهم من 
العرب والبروفنسيين - وكانت بعض الجواري المغنيات في قصور المسلمين من 
أصول أوروبية. وكان آلاف الأوروبيين يوق بم إلى الأندلس عن طريق الأسر 
مواق النخاسة. وقد .برب بعضهم رو زوك أن يقضي ردحا طويلا في 
الجتمع الإسلامي» فنهم من يعود إلى بلاده لينشر ما تعلمه من المسلمين/3), 

ورغم اسمرار الحروب بين لابين ونصارى الشمال فإن ذلك لم يكن 
عائقا في وجه الزيارات التي تبادلها الأمراء الأندلسيون والبروفنسيون الذين كانوا 
ييطحبود حاشيتهم المتكونة من شعراء وموسيقيين7". وربما - الموسيقى 
الأداة التي سبلت للبروفنسيين فهم الشعر وتقليده» وهذا ما يفسر تأثرهم بالألوان 
الاادلبينة العناقة. ولا سيا ارات بوالا نال ايدو أن اعراء رقتفا 
الذين اعتادوا على زيارة الأعراء الإسبان أكثر من زيارتهم للأندلسيين» قد 
تعودوا على الاسمّاع لهذه الأغاني في قصور نصارى الشمال» لأن قصور هؤلاء 
كان أغلب أفرادها المتعلمين من العرب7)» الذين كان من بينهم الموسيقيون 
7 0ك" 

كان ملوك النصارى يستخدمون في قصورهمء المغنيين العرب من كلا 
الجنسين. وكانت الكتب الموسيقية العربية قد انتشرت في أوروبا بتراجم لاتينية 
بعد مجرة الطلاب النصارى إلى طليطلة في عهد ألفونسو السادس(2). أما مدرسة 
المترجمين الطليطليين التي أسسها ألفوفسو فكانت من أهم المراكد التي سامت ف 
نقل الموسيقى العربية إلى جنوب فرأسا وشمال إسبانيا. وقد انتقلت الانغام 
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الأندلسية إلى البروفنس رفقة الأغاني العربية التي تقتر 

وورد قٍ المصادر التارخية أن عددا من 0 من تجار وأهل الفن 
كانوا يترددون على قصور النصارى قِ شمال إسبانيا وجنوب فرنساء ومن ذلك ما 
رواه ابن بسام في "الذخيرة" عن ابن الكماني الأديب المتطبب الذي امتبن 0 
الجواري. وكانت الجواري فى الأندلس تتعلمن رواية الشعر والغناء والموسيقى (9) 
لأن الطبقة الأندلسية الراقية كانت لا تقبل الجواري الأميات. وكان ابن 5 
هك | “ناس امداق" التخاسة عل قيانه الكّابة والقراءة قبل بيعهن في بلاد 
التضارف (10), 

ذهب 00 الباحثين الفراسيين لمسيين ات أن بعص البارون الأوكسيتانيين» ومن 
ينهم غيوم التاسع (16آ عسده1انت©) (التروبادور الأول)» وهو لا يزال صغيرا 
انذاك» كانوا يسمعون في قصورهم قصائد على الطريقة الأندلسية(!!). ومعنى 
ذلك أن قصور الأوكسيتانيين لم تخل هي أيضا من الجواري كاللائي كان يبيعهن 
ابن الكاني» أو من الأسيرات المسلمات اللائي كان يتقاسمهن أمراء الإفرخج 
وامحاربون بعد عودتهم من إسبانيا. 

ورغم العداء الذي كان يكنه ملوك النصارى الإسبان للعرب المسلمين» 
السادس الكثير من شيوخ المسلمين واليهود إلى تعليم لغة العرب وفنونها لابناء 
النصارى 2 ار وكان الشاعى ابن عمار وزير المعتمد بن عباد قد تردد 
لعدة مرات على قصر الملك ألفونسو السادس في طليطلة(12). وكان ألفونسو هذاء 
يتكلم العربية ويكتبباء 3 كان يناظر الشعراء والعلماء الذين يحلون بقصره ) من 
أندلسيين وبروفنسيين واسبان وإيطاليين وانكليز. 

أما الفوسو السابع فد احتفى حفاوة كبيرة بالفلاسفة المسلمين وبعض 
علماء الطوائف غير الإسلامية الذين نفاهم أمراء المسلمين» في ذلك العهد» من 
بلاد الأندلس. وكان هذا الملك نفسه قد التحق بمعاهد المسلمين الأندلسية. 
ولك اللقة العريية عل عيك الملك: الفوشو السادسء :وطوال قرنين مق الرهن» 
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لغة البلاد قٍ طليطلة. 

ومن خلال ما مى بناء يمكن القول إن قصور ممالك الشمال في إسبانيا 
كانت بمنزلة الجسر الذي ربط بين الثقافتين العربية والبروفنسية نظرا إلى اختلاط 
علماء المسلمين وأدبائهم بالمثقفين البروفنسيين» ورعاية ملوك وأمراء الشمال 
الأبيبري لمم. وبما أن حضارة العرب المسلمين كانت قد بلغت أوج ازدهارها في 
ذلك الوقت» إن الطبيعي أن يكون البروفنسيون والفرنجة وغيرهم من الأوروبيين 
النصارى هم الذين أخذوا الشيء الكثير من العرب المسلمين. 
3 - الحجرة: 

كانت يذه الأنذلين أكثر استقطابًا لازت الأجاس نظرا لا كانت تقية 
نةانأن بحضارة' إزاقية: هذه اللضازة ارت الا ورويين على اختلاف طبقاتهم» 
فنجد منبم من كان يأتي إلى بلد المسلمين طلبا للرزق ومنهم من كان يأتي طلبا 
للمعرفة. ومما لا شك فيه» هو أن هؤلاء النصارى المهاجرين قد استفادوا كثيرا 
من معارف العرب. ومع ذلك» فإن بعض الأحداث بينت أن الأندلسيين هم 
يكنا هاجروا إلى مالك الشمال المسيحي وبلاد الإفرخ. 

ولما كانت الظروف السياسية والاجتماعية قاسية في جنوب فراسا إسبب 
غزوات الإفرنج ومحاولتهم إخضاع أهل البروفنس لسلطة ماوك الكارولينجيين 
(قصعتعستامعهن دع.آ)» أصبح الشعب الإروفنسي في القرن الحادي عشر 
الميلادي يتطلع إلى الجنوب لتحقيق أحلامه وليس إلى الشمال27). وكان هذا 
اتوي :هن شال <ياقة الاتدلين 4 تعقاقة وآنه الكدن نك 'اللرؤفسيوثة لدت 
برجعون إلى أصول أيييرية من بشكنس وغسكون» كانوا قد هاجروا إلى بلاد 
أوك توب قرانناً. 

لقد هاجر الأوروبيون من بروفنسيين وافرٌ أيضا إلى المشرق العربي لمقاصد 
مختلفة» منها الحج إلى القدس 137 الذي سبق الحروب الصليبية بعدة قرون» 
وكان أغليهم من الأعيان والأمراء والمغامرين والتجار. وكان اجاج النصارى في 
بلاد الشامء قِ القرون الوسطى» يستعينون بالعرب قٍ معرفة حضارة الإسلام» 
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وقد لاوا أيضا إلى السريان الذين كانوا يتقنون اللغة اللاتينية واللغة العربية إلى 
جانب لغتهم السريانية. والجدير بالذكرء أن الكثير من السريان هاجروا إلى أوروبا 
واندمجوا في المجتمع الأوروبي لكونهم متحين .اكت ادن 8 أوروباء 
استقروا في بلاطات أمراء الإفرنخ» وبعضهم توسطوا بين العلماء والأدباء من 
العرب والإفرخ 12, 

لقد كان للعرب المسلمين مواقم في جنوب فرنسا استقروا فيها على الساحل 
اللازوردي وداخل البروفنس وبعض نواحي بلاد اللانكدوك» وذلك منذ 
دخولهم الأراضي الإفرنجية في القرن الثامن الميلادي واسمروا إلى ما بعد القرن 
العاشر الميلادي. وقد انتشر العرب المسلمون 2 المناطق الشمالية» ولعل اوجه 
الشبه العريضة الت نصادفها في كل من الأدب التروفيري والأدب الأندلبى» 
وعلى وجه الخصوص عناصر الغزل العفيف والمواقف البطولية النبيلة» ادليل على 
أن شعراء الشمال من التروفير (5ع2غ1201157) م يأخذوا عناصر الغزل الفروسي 
من التروبادور في الجنوب فسبء بل كذلك اتصلوا مباشرة بالشعراء العرب 
الذين ألفوا بعضهم في قصور الشمال. 

إن وجود العرب في فرأسا بجنوبها وشمالها كان له الفضل في تجسيد ثقافة 
العرب المسلمين من فكر وأخيلة وعلوم» وبلورتها عند مفكري الإفرح والكنسيين 
وشعراء التروبادور والتروفير. ومثلما ع هؤلاء الأوروبيون عن العرب فنون 
الزراعة والتجارة والحرب» عرفوا عنهم أيضا شيئا من الشعر واللغة والفلسفة. 

وفي عصر المرابطين والموحدين ظهر نفوذ الفقهاء في قصور الأمراء 
المتشددين» فنفوا من الانداس اكثر المشتغلين بالفلسفة» فرحل الفلاسفة والعلماء 
والشعراء» كا رحل أيضا المسيحيون واليهود إلى الممالك المجاورة. وقد دخل 
بعضهم فرنسا لينشروا الثقافة الإسلامية التي رحلوا بها. 

أما انتشار الثقافة العربية الإسلامية في الشمال الإسباني» فقد زاد في 
تشجيعها مجرة المستعربة خلال فترة حك المرابطين والموحدين77'). والمستعربة هم 
المسيحيون الذين عاشوا في كنف الإسلام مستبقين على ديهم إلا أنهم كانوا 
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بتحدثون العربية ويعرفون فنونبا ومصادرهاء وقد استعان بهم نصارى الشمال قِ 
الترجمة والتفسير. 
4 - التجارة: 

ظلت لان فقن عوك ألا مويية أغنى دق افوا كانت دكا 
وخاصة قرطبة مركذا اقتصاديا واسع الشبرة يقصده التجار الأوروبيون من كل 
جهة. وكان لموقع الجزر التي يحكمها العرب المسلمون في البحر الأبيض المتوسط» 
الطريق المباشر في الاتصال بين الشرق والغرب» وبين أوروبا وشمال إفريقيا. وفي 
عصر الفرنجة الكارولينجيين توطدت العلاقات الاقتصادية والمبادلات التجارية 
بإشكل فعال بين أوروبا والعرب المسلبين!؟'). وقد نج عن هذه العلاقات 
انعكاسات فكرية وحضارية على العالم اللاتيني. لأن التجار قاموا بدور الوسيط بين 
أهل الجنوب وأهل الشمال» وبالإضافة إلى البضائع نقلوا الكثير من الفنون 
والداررف: 

ونظرا لموقع الأندلس الاستراتيجي الذي يربط بين الشرق والغرب وبين 
الشمال والجنوب» كانت ثروة المشرق تمر عبر هذا البلد وئتوزع على البروفنئس 
واللاكادوك» إذ كانت القوافل تأتي من بلنسية والمرية لتعبر الرون”1). لقد 
غدت مقاطعات بروفنسا وناربونة» وقتئذ» من أغنى المناطق في جنوب فرنساء 
ليس تتبادلها التجاري مع المسلدين والإسبان فقطء بل كذلك لاتصاها الوثيق 
بالثقافة الإسلامية في الأندلس 20), 

وفي العصر العبابي» كانت السفن التجارية الإفرنجية تقلع من ميناء 
رسيليا وغيره من موالىُْ الجنوب وتتجه إلى موالىْ سوريا ومصر لتتزود منها 
بالتوابل والأقشة والعطور(!2). ومعنى ذلك أن المعاملات التجارية بين العرب 
والإفرنج تعود إلى عهد قديم» وأن تردد هؤلاء الإفرن على الموانئ العربية قد 
كون لهم فكرة عن حضارة العرب التي كانت مزدهرة وقتئذ. وإذا عدنا إلى 
أسماء الأقشة في اللغات الأوروبية نجد أكثرها ,نسب إلى المدن العربية كدمشق 
وبغداد والموصل وغيرها. 
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وكان لاحتكاك الإفرن بالعرب أثناء المبادلات التجارية أثره البالغ في 
انتشار اللغة العربية بين التجار الغربيبن» إذ أننا نجد عددا من الكلمات العربية في 
اللغات الأوروبية!22). وتما يدل على أن المبادلات التجارية كانت عاملا من 
عوامل بعث الثقافة العربية الإسلامية إلى أوروباء المصطلحات التجارية الت 
اقتبسها الأوزوهرن مثل (ع*طنلهء) من قالب» و(ع6ة)) من طرح» 
و(عنتوغطء) من صكء و(011) من تعريفة» ور 2 

ولا ينبغي أن ننسى تجارة الرقيق في القرون الوسطى. إذ كان العبيد مصدر 
رزق في أوروبا الغربية عند كل من النصارى والبهود والمسلمين. إن هؤلاء العبيد 
الذين اختلطوا بالعنصر العربي والأوروبي» قاموا بدور كبير في نشر ما تعلموه في 
امجتمعات التى يساقون إليها قبل أن يذوبوا فبها. ولما كان أمراء العرب في 
الأنداس يطلقون سراح العبيد في المناسبات 4229 فإن الغلام بعد أن يقضي 
ردحا من الزمن بين المسلمين» يعود إلى بلده بكل ما تعلمه عند أسياده قبل عتقه؛ 
أما الأسرى المسلمون» فكانوا يباعون في أسواق ناربونة ومرسيليا وآرل(25), 
وقالبا ئها كان تهؤلاء الأشرى مك اللتد أو مع االشباناء وبالناً كيد أنهم قد أفادوا 
امجتمع الذي سيقوا إليه ببعض من معارفهم وثقافتهم العربية الإسلامية. 
خاتمة: 

وخلاصة القول» إن العلاقات الاجتماعية بين لإفرنج والعرب ني القرون 
الوسطى كانت من أهم العوامل التي أدت إلى انتقال خصائص الحضارة العربية 
الإسلامية إلى اوروبا. ولعل ابرز ما تاثر فيه الاوروبيون بثقافة العرب هو شعر 
السيدة الغنائي الذي ظهر في جنوب فرنسا في القرون الوسطى. هذا الشعر الذي 
يحسد الحب النبيل نظمه التروبادور في تيد المرأة والدفاع عن رامتباء وهو نظم 
لا يعكس بتاتا عادات ومقومات الجتمع الأوروبي في ذلك الوقت. فنشأة هذا 
الشعر إذن» ترجع إلى عوامل خارجية من بينبا العلاقات الاجتماعية. 

من أهم هذه العوامل» روابط المصاهرة التي كانت قائمة بين العرب 
والإفرج في المشرق والأنداس في القرون الوسطى» والتي ساهمت إلى حد كبير 
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في انصبار الأجناس والتقارب الثقاني. 

أما قصور الملوك والأمراء فكانت من المراكد الرئيسية التي انتشرت منها 
علوم العرب المسلمين وثقافتهم إلى أجاف كقيرة تمن أوزوياة لك | محتعة هله 
القصور فطاحل الشعراء وأبرز المفكرين والموسيقيين» وكان أمراء الشمال والإفرنح 
رفون أهل العلم والشعراء والموسيقيين الذين كان بعضهم من العرب المسلمين. م 
ورد في المصادر التاريخية أن عدد ا مق الادلمية من تجار وأهل الفن والادفي 
كانوا يترددون على قصور النصارى في شمال إسبانيا وجنوب فراسا. 

وقد اتضح لنا أيضا أن مجرة العلماء والفلاسفة الأندلسيين إلى بلاد الإفرنح 
كانت من بين العوامل الأساسية التي ساعدت الإفرج في القرون الوسطى على 
انبوض بثقافتهم وتطرير افلسدايم وعلومهم. لكنها من جانب آخر ساهمت في 
تخلف العرب واخطاطيي»ة » لأن نبذ العقّلانية ونفي الفلاسفة المسلمين من بلادهم 
جعل العرب الجاوق إلى لاعن الأشاء دن ودود اماف 

أما العلاقات التجارية التي كاكدين امون افلدا اسيك كذلك في انتقال 
الثقافة العربية الإسلامية إلى أوروبا. لأن التجار قاموا بدور الوسيط بين أهل 
الجنوب وأهل الشمال» وبالإضافة إلى البضائع نقلوا الكثير من الفنون 
واللدا راف 

وفي الأخير» بمكن القول إن العلاقات الاجتماعية بين العرب والأوروبيين 
في القرون الوسطى كانت من بين العوامل التي أدت إلى انتقال أهم عناصر 
الحضارة العربية الإسلامية إلى العالم الغربي. وأن الأوروبيين الذين احتكوا 
بالعرب وعكفوا على ترجمة معارفهم من العربية إلى اللغات اللاتينية» نجحوا في 
استغلال علوم العرب وثقافتهم وهذبوها على طريقتهم» وكأن العرب كانوا 
يكتبون لغيرهم. فتحضر الغرب يعود بالدرجة الأولى إلى هذه العوامل. 
ا موامش 
1 - غوستاف لوبون: حضارة العرب» ترجمة عادل زعيترء دار إحياء التراث العربي» ط3» 
يروف 2979 هن 4532 انظر أرضناء ابن عذاري المراكشي: البيان المغرب في أخبار 

د 16 ات 


مجلة حوليات التراث 





العلاقات الاجتماعية بين العرب والفرنجة وتأثيرها على الأدب والفكر 


الأندلس والمغرب» تحقيق كولان وليفى بروفنسال» ط1» ليدن 1948 ص 30. 
[ةتتالتاء 320 عتمامدمءء-5000 01 5اععم35 عجده5 :100152 اسهم] .81 .5 - 2 
.6 .م ,1965 2ع10ع.آ بتتتهم5 مستائت/8 4ه كتمغامتط 
ركه “3 ,قط ةمسلتاكناحط هقدمد8 12 عل 233مغ1115 بمعمعالدط جعلوجده0 اعومم - 3 
.9 .م ,1932 وعتتلة 8116205 -20ماءء8212 
نال .180 ,1012312650116 تع مستادعد ع1 أ 2001115ط1اهخ1' وعنآ : الله أكترظ خترعطم83 - 4 
.م ,1943 كته ,عمقطات 
.3 .ص ,أك .م0 :ع15ل10استفقصآ .31 .5 - 5 
.2 راك .جره : النحهأكلظ خعطم83 - 6 
4 ,151323 05 إعدوعط عط]!' صا ملدعتط2012 تنه صتدمد :لمعن" .8 .© - 7 
6 .2 ,1965 ووع22 1و1 017لآ 
.18 .م ذم[ - 8 
9 - انظر» د. صلاح خالص: إشبيلية ف القرن اتلحامس الحجريء دار الثقافة» ييروت 1965» 
ص 91. 
0 - ابن بسام: الذخيرة في محاسن أهل الجزيرة» تحقيق إحسان عباس» دار الثقافة» 
بيروت 1979» ق3» م1 ص 320. 
...لا ,10/18 .لاهن ,15ناه20طتنام1' 065 عناو6مغ6آ] : تللعءلط ممعم - 11 
7 ,1.1 ,1974 1115 
.188-89 .مم2 نأك .م0 :012 تتاستهممآ] .3/1 .5 - 12 
5 21/121505 أمعء0عءء10 تتتادى علللاط طدللف ل لتع[اه5 عنآ : عكلصتط ج51 - 13 
.0 .م ,1987 تتعع لط ,دع ارا 
04 عطا ططخن كصملهاء* 15 له بتتاعمم عتطدعخ- مصدم ك1 :11ر8 1 ل - 14 
.م ,1946 821152016 ,1011300115" 21جدء101 
.9 .م ,1973 فته ,6 “2 ,.1.لآ.2 روع01201500 وعنآ : 2ه355ناه810 علقك06 - 15 
6 - د. ري النقاش: العلاقات الاجتماعية والثقافية والاقتصادية بين العرب والإفرح خلال 
الحروب الصليبية» دار الكّاب اللبناني» بيروت 1946» ص 195 وما بعدها. 
0 .صم مأك .مه :لمع نا" .8 .© - 17 
8 - ليفى بروفنسال: حضارة العرب في الأندلس» ترجمة ذوقان قرقوط» دار مكتبة الحياة» 


7 


بيروت» (د.ءت)» ص 78. 


17 


العدد 3 مارس 2005 





د. محمد عباسة 


.2 رأك .ره : النحه ]كلظ ختعطم8 - 19 

عمع3م1!15 تطدكضء 5نممتدز غممم وعطوعث ودع[ : عناع012 معدمع[1 - 20 
م.م ,1965 123215 

1 - جوزيف رينو: الفتوحات الإسلامية في فرسا وإيطاليا وسويسراء تعريب د. إسماعيل 
العربي) دار الحداثة» بيروت 1984» ص 99., ' 
2 - د. رك النقاش: المصدر السابق» ص 197. 
3 - لويس يونغ: العرت وأوزوياء ثن. ميشيل أرّرق :دان الطليعة» يروت 1979ضن :58: 
4 - ينظر في هذا المجال» جوزيف رينو: المصدر السابق» ص 229. 
5 -المصدر نفسه» ص 223. 


ع1 11 

-آد 9772 115ل مخحله تقططعلهة 25 طاتختطع 1تتصحله متتتجدط لخ :142115 طخ ,تطكئتكلم ه381 -لم - 1 
.148 معلنع.] له 13 للثة8 بملدجصء671-2107.[ .8 مه صنتامب .5-.0 نط 0عغئل» ,طاتطعة/1 
21-1 9772 0341772 قطاحطاه 12 1772 قمنناز21-1 غ3وة1ه'-لخ نكله2 ,طامقووهآ-لآى - 2 
6 أناتاء2 ,آمقمططناءآ-ل[ه طقغاك]آ-1 0[ ,نموة] -21 72 طوعخ -21 ممتجوط 

نال .80 ,1010232650116 اصع تصتامءة ع1 غء 20601125طتنامخ!' 5عآ #تعطم10 ,التحه 821 - 3 
3 215و ,عمغطن 

نعم لخ روع نآ 5ع 2ه15د1/1 أصع10ءء1)0 تناد عاللقاط طذاللف ل 1أعاه: عن[ :1م51 ,ععلصتط - 4 
.15387 

ركقططة' مقكج] :9ط 40عغتلء ,معتعدز-21 لطه متمقطهمم 6 معتطعتلمطل-طلكى نسةدفدظ م15[ - 5 
.9 نتتاتتاء8 ,21-1530319 033[ 

01 17مغأوقط 121تكلتاء 320 عتلةمدمعع-500 01 5اععم35 عدده5 :.1/1-.5 ,عم 1ل 1تسمم] - 6 
.5 2عل1ع.آ بالتاظ تدهم مستائه/13 

بهكة1-12[د 1032 ,آتزتط-1[ه كتسمقطادله صعتهو-لد 2 «,رل[آططة1 :5213281 ,كتلقط]1 - 7 
.5 أتتااءع8 

7[ 16132512660 زوع طهوتم 5 هود تلتكك مه رطوعكظ -1[د غه113032 :05137 بوظ ع[ - 8 
.9 أغنسلع8 ,لع 314 رتطوعف -21 طخقعن"! -21 1093 نتق»«آ نتدغتره ند انكة ' 

2]آ) ,كتالملسطحله 5 طوعطة حله غمعة1120 :عاأكتصضتوح8 بلمعمءه61-5[ - 9 
اأنقلء8 ,21-1278 غوطمغعل1/12 عةطآ 0220 مقوبططا بز لع 2اأقصدع ,(عمعدمو8 يء عط0ه 
3 ونه ,6 26 ,..[آ.2 ,رو15506ه020 وعرآ :م061 ,3101215502 - 10 

4 20115 ,.:6.1.لآ ,10/18 .011 ,2001115 طنامع1' دوع 1م62 نآ[ :ممعظ] ,تلاءلا - 11 
لدعدء207 010 عط طلخ كدملعداء؟ 15 220 لإتتاعهم عتطهوضمتخ- ممدمكلط :1 لك اولظ - 12 
.6 22112016 ,201115 طنامخ 1" 


- 18 - 


مجلة حوليات التراث 





العلاقات الاجتماعية بين العرب والفرنجة وتأثيرها على الأدب والفكر 


231159 ,ع2ط38م15! خطة277هء 320215[ غداه'2 وعطوتتة دع[ :10ع22ع1 ,عناع 012 - 13 

هه *3 ,28هسلتاكتاط همقدمو8 12 06 111:11 :3162جمه0 أععمذ بدعمعلهم - 14 
.5 16205ا8 -قدم1ءعء821 

151 5732 162112 772 1212322 11 2الإلدطةاذ1-1د أقطنتنطدلىث نطيء05[ ,0تامسصزع8 - 15 
له 032[ ,تطوعكة '-21 لتهمة] 697 0ع غداقمهء عع ]1 مء كمتجوعتهكد و5ع0 2105 2)) 
.4 الماع بقطغة1120 

12171517 021010 بتتهاذ] 05 تإعدوع.ا غط 1" صا ,له115ه20 320 متدم5 :.8 -.0 بلمعع]' - 16 
.د ووع2][ 

لاط 4عغةاقصهتت ,زعم متتاظ ممه وطوعة عط1) بوم منان” 772 طوعظة '- لك :15وع.آ ,قصتاملا - 17 
.9 غنتتتلعظ 21-1112 03[ رووتاعكخ اعطء1/11 


د فيه داجتتج» 


- 19 - 


العدد 3 مارس 2005 





